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Buitenlandsche Nieuwstijdingen. 
| NEDERLANDEN. 


'S GRAVENHAGE, 10 September. 


Eergisteren, in den laten avond, over- 
eed te Leyden, in den ouderdom van 77 
Rren en omtrent twee maanden , de Hovg 


erwaarde , Hooggeleerde Heer Johannes 


enricus van der Palm, Hoogleeraar in 
® Oostersche talen en oudheden aan de 
ydsche huogeschool en akademiepresliker 
Aldaar; een Man van zeer uitstekende be- 
Waamliweden , begaafd met buitengemeene 
ennisen. wetenschap in talen en letteren, 
En tvegerust met veelvoudige en uitgebreide 
geleerdheid; in welsprekendheid van den 
Ansel en in de gehoorzaal schaars geëven= 
Aard, door niemand overtroffen ; in Bijbel- 
Onderzoek en Bijbelkennis grijs geworden; 
e roem en het sieraad zijns Vaderlands, 
® luister der huogeschool, de lust en eer 
er burgerlijke maatschappij en van den 
gezelligen kring. Zijne wele en voortreffo- 
ĳke geschriften, die in aller handen zijn, 
En doer een ieder, die leest en gevoelt, 
Op enwaardeerbaren prijs werden gesteld , 
ullen steeds zijn en blijven zijne grootste 
Ofsprak en zijne onsterfelijke vereering. 


GROOT-BRITTANNIE. 

LONDEN, 14 September 
De dagbladen deelen in derzelver avond. 
&ditien den tekst mede van het op 15 Julij 
10 te Londen gesloten viervoudige trake 
at, benevens de additionele akte, be- 
elzende de door den Suitan aan Mehemed 

li opgelegde conditien. De 
ViervouDie TRACTAAT. — Conventie ge- 
®loten tusschen de hoven van Groot-Brit- 





tannie, Oostenrijk, Pruisen en Rusland | 
ler eenre on de Verhevene Uttomnannische 


Orde ter andere zijde, ter bevrediging 
Pan den Levant , enderteehend te Londen, 
8 dbden Julij 4840. 


In naam ‘van den Allergenadigsten God | 


ZL. HB. de Sultan’, zich gewend hebbende 
tot HH, MM. de Koningin van het ver- 
tenigde rijk van Groot-Britanie en Terland, 

En Keizer van= Oosténrijk, Koning van 

Ongarije en Bohemen, den Koning van 
‚isen en den Keizer aller Russen, ter 
inroeping van hunnen bijstand in de moeije- 
Skheden , waarin hij door het vijaadige 
Sedrag van Mehemed Ali, Pacha van 

&ypte, is gebragt ; moeijelijkheden , welke 
e Integriteit van het Ottomannische rijk 

N de onaf hankelijkheid van den traon des 

Ultans bedreigen ,— zoo hebben gezegde 

‘Ajesteiten, verbonden door het onder 
sen heerschende gevoel van vriendschap 

A bezield daor den wensch om te waken 


oor ‘de handhaving der integriteit en on-- 


gihankelijkheid van het Ottomannische rijk, 
En het belang van de bevestiging des 
ie Fopeschen vredes ,en getrouw , overigens 
hein. verpligtingen, welke zij op zich 
is nn genomen bij de, op 27 Jutij 1839, 
a ne vertegen woordigers te Konstan- 
Sinderen de Porte ingeleverde nota, en 
Re iĳk het bloedvergieten willende voor. 
Voortd. dat zoude kunnen volgen uit den 
rie uur der vijandelijkheden, die in 
eh tusschen de gezagvoerders van den 
bi en de onderdanen van Z. H. zijn 
el Lan ,— besloten , met het opgegeven 
Oinde eene.conventie te sluiten ‚ en heb- 


ben mi 
ntsdie Vv iü 
nt 
ben ot hunne vertegen woordigers 


Wtligden), 


4 


OENSDAG, den 


(hier volgen de namen der gevol- 






‚ Na uitwisseling van hunne wederzijdsche 
in gveden en behaorlijken vorm bevonden 
lastbrieven, hebben deze gevolmagtigden 


de navolgende artikelen vastgesteld en 
onderteekend : 


Art 1. Z. IJ. de Su!tan , met de Koningin 
van het vereevigde rijk van Groot-Brit- 
tannie en Terlard den Keiz.r van Ousten- 
rijk koning van Hongarije en Bohemen „den 
Koning van Pruisen en den Keizer aller 
Russen , overeengekomen zijnde vintrent de 


bepalingen der schikking, welke Z. H. 


voorgemens is ten’ oj:zigte’ van Mehemed 
Ali vast te stelien, welke bepalingen in 
eene, hier nevensgaande, afzonderlijke 
akte zijn omschreven, zuo verbinden zich 
HI. MM. om in volmaakte overeenstem- 
wing te handelen en Luuane krachten ‘te 
‘vereenigen , ten einde Mehemed Ali te doen 
besluiten zich aan die schikking te onder- 
werpen, waarbij iedere der hooge contrac- 
terende partijen zich voorhehoudt om tot 
dat doel mede te werken door dae middelen, 
waarover zij han beschikken, 

Art 2. Indien de Pacha van Egypte mogt 
weigeren tet de gezegde schikking toe te 
treden , welke hem doer den Sultan geza- 
mentlijk met hunne genvemde Majesteiten 
zal worden medegedeeld , verbinden laatst- 
genoemde zich om , op aanzoek van den 
Sultan , de duor hen beraamde en goedge- 
keurde maatregeteu te nemen, ten vinde 
het tractaat van schikking ten uitvoer te 
leggen. Daarechter de Suitan zijne gealii- 
eerden heeft verzocht zich met hem te 
vereenigen , ten ein:te hem behulpzaam te 
wezen in het stremmen der gemeenschap 
tér zee , tusschen Egypte en Syrie, alsmede 
in. het beletten der zending van troepen, 
paarde, wapenen, leeftogt en ourlogs- 
ammunitie van allen aard uit de eene pro- 
vincie naar de andere, Zou verbinden zich 
HH. MM. de Koningin van het vereenigde 
vijk van Groot Brittannie en Terland en de 
Keizer van Oostenrijk , Koning van [lunga- 
rije en Bohemen , om onverwijld, ten dien 
einde, aan de gezagvoerders der scheeps- 
afdeelingen in de Middellandsche Zee de 
noorlize bevelen te geven, belovende gezeg= 
de Majesteiten daarenboven, dat de chefs 


ter hunner beschikking staande middelen. 
in naam vaa het alliantie tractaat, aan de 


onderdanen van den Sultan, die de aan} 


hunnen sauverein verschuldigde gehoor- 


zaamheid magten getrouw blijven, alle | 


mogelijke bescherming zullen verleenen. 
Art. 3. Indien Mehemed Ali, na ge wei- 
gerd te hebben zich te onderwerpen aan de 
bepalingen der bovengenoemde schikking, 
zijne trijdkrachten, te land of ter zee naar 
Konstantinopel mogt zenclen, betoonen 
de hooge contracterende partijen , op aan- 
zoek van-den Sultan bij kunne vertegen- 
woordigers in die hoofstad, zich alle 
bereidvaardig om aan het verzoek van dien 
souveeein te beantwoorden en te voorzien 
in de verdediging van zijnen troon, door 
de middelen eener gemeenschappelijk aan- 
genomen combinatie, ten doel hebbende 
em de beide zeeëngten van den Bosporus 
en de Dardanellen, als ook de hoofdstad 
van het Ottomannische rijk, tegen alle 
aanranding te beschermen, Almede is over- 
eengekomen, dat over de krijgsmagt, die 
tot dat einde de bovengenoemde bestem- 
ming zalerlangen , beschikt zal worden zoo 
lang hare tegenwoordigheid door den Sultan 
zal worden gevorderd; en zoodra Z. H. 
van oordeel is, dat: derzelver tegeuwoor- 
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digheid niet verder wordt vereischt, zal 
genoemde krijgsmagt -zich gelijktijdig were 
wijderen en naar de Zwarte Zeo on de Mid- 
dellandsche Zee terugkeeren. 

Art. 4. Het is wel duidelijk verstaan, 
dat de in het voorgaande artikel aangewes 
zen interventie bestemd is, om de zeeëngten 
der Dardanellen en van den Bosperus, 
gelijk ook «de Ottümannische hoof:ista:l, te 
stellen onder de bescherining der hooge cate 
tracterende partijen, tegen elken aanval 
van Mehemed Ali, en niet anders zal wure 
den beschouwd dan als eenen, uvereelt= 
komstig den uitdrukkelijken wensch des 
Sultans en eeniglijk ter zijner verdediging 
genomen exceptionelen maatregel. 

Het is intusschen wel en-deugdelijk bee 
paald , dat deze maatregel geene afwijking 
hoegenaamd medevoert van de oude wet 
des Ottomannischen rijks, krachtens welke 
van oudsher, aan de oorlugschepen dee 
vreennde mugeudheden het doorstringeit van 
de zeeëngten der Dar:lanellen en van det 
Bosporus werdt ontzegt; en vaa zijnen 
kant verklaart de Suitan bij de tegen waar. 
dige akte, dat hij, behowtens de uitza:e 
dering der bovengenoemde eventualitett o 
vastelijk heeft besleten, voor het vervolg 
het als oud reglement van zijn rijk onveran- 
derlijk vastgestelle begiasel te zullen hande 
haven, en zoo lang de Porte den vrede 
geniet, geene vreemde vorlogschepen in de 
zeceëngten van den Bosporus eu der Dare 
danellen te zullen toelaten. Van hunnen 
kant verpligten zich HEL Mal. de Koningin 
van het vereenigde rijk van Groot-Brittane 
nìeen lerland, de Keizer van Oostenrijk , 
Koning van Hongarijen en Bohemen, de 
Koning van Pruisen en de Keizer aller 
Russen, om dit voornemen des Sultans te 
eerbiedigen en zich naar het hierboven 
vermelde beginsel te gedragen. 

Art. 5. De tegenwoordige conventie zal 
geratificeerd en de ratificatie binnen dea 
tijd van twee maanden, of vroeger indiein 
mogelijk , te Londen uitgewisseld worden. 

Tesroorkonde waarvan, hebben de gevole 
magtigden der respectieve mogendùeden 
het tegenwoordige tractaat onderteekend 
en het zegel hunner wapenen daarop ges. 


van hunne eskaders, naar gelang van de drukt. 


Gedaad te Londen den 15den Julij van he€ 

jaar onzes [leeren 1849. 

(Get.) PALMERSTON, NEUMANN, BULOW , 
BRUNOW , CHEKIB. 


ADDITIONELE AKTE (Acte Sépard) ge- 
hecht aan de overeenkomst gesloten te 
Londen den 45den Jutij 4840, tuaschere 
de hoven van Groot-Brittannie, Oosten- 
rijk, Pruisenen Rusland ter eenreen de 
Verhevene Ottomannische Porteter andere 
zijde: 4 

Z. H. de Sultan heeft het voornemen 
om aan Mehemed Ali de voorwaarden.van 
onderstaande schikking bekend te maken. 

IL. Zijne Hoogheid belooft aan Mehemed 
Ali voor hem en zijne nakomelingen in reste 
lijn, het beheer van het pachalik van 


Egypte te schenken, en Zijne Hoogheid 


belooft wijders, Mehemed Ali levenslang 
met het beheer van het Zuidelijke gedeeite 
van Syrie, waarvan de grenslijn door da 
volgende demarcatie zal worden bepaaid 
en met den titel van Pacha van Acre te 
begiftigen. 

De lijn, uitgaande van de kaap Ras-el- 
Nakhora aan de kusten der Middellandsche 
Zee, zal zich tot aan de monding der rivier 
Schiraham, de noordelijkste punt van het 


meer Tiberias, uitstrekken , langs de wes- 
telijke kust vande Doude Zee vosrtloopen , 
zch van daar in eene-regte-lijn tot aan de 
Ruvde Zee verlengen, aan de neortdelijk- 
ste punt:van den zeeboezem van Akaba' 
Hillvvpen. en van daar uit de westelijke 
kust van laatstgenoemden zeeboezem en de 
oostelijke kust-van- den seehoezoin van Suez. 
tat aan Suez-zelf zal vervolgen. 











volmagtigden.deze Acte geteckend en met 
het zegel van hunne wapens voorzien heb- 
ben. 
Gedaan te Londen den 15den Julij in het 
jaar des leeren 1840. 
(Get.) PALMEPSTON , NEUMANN , BULOW , 
BRUNOW , CuEKIB. i 
PROTOKOL TOT VOORBEHOUDING DER REG- 
TEN VAN DE PORTE, 
Protokol, den s5den Julij 4840 te 


Terwijl overigens de Sultan deze aanbie- 
dingen doet, verbindt hij daarmede de 
voorwaarde, dat Mehemed-Ali dezelve 
birmen ecn tijdvak van tien dagen.na de 
van de:Zijde van eenen agent van Z. UH. 
te Alexandrie gedane opening aaunemen 
en dat Melemed-Aii tevens aan genoemde 
agent overhandige de noedige bevelen voor 
de bevelliebbers zijner strijdkrachten te 
laad en tezee , opdat zij dadelijk hebben te 
eutruimen Arabie en alle zich daarin be- 
vindende heilige-steden , het eiland Candia, 
het district Adana en alle andere deelen van 
bel Ottomennische rijk , welke niet binnen 
de grenzen van Egijpte of van het:hier bo- 
‘ven afgebakende Pachalik van Acre vervat 
Zijn. e Ne 
1. Bijaldien, binnen den tijd van tien 
‘dagen , Mehemed Ali de gezegde schikking 
hiet aanneemt; zal de Saltan zijn aanbod 
vanhet levenslange beheer van het Pa- 
“thalik-van Acre weder terugnemen ; maar 
‘Zijne ‘Hoogheid zal er niettemin nog in be- 
“willigen om aan Mehemed Ali, voor hem 
en zijne nakomelingen in eene regte lijn, 
‘het heheer van het Pachalik van Egypte te 
“vergunnen, mits dit aanbod aangenomen 
“worde binnen den tijd van tien daarop vol- 
g-ude dagen, dat is, binnen den tijd van 
“twintig dagen , gerekend van den dag, dat 
‘hem de eerste mededeeling zal zijn gedaan, 
en mits hij insgelijks in de harden van 
den agent des ‘Sultans atelle de noodige 
Instructien aan zijve krijgsbevelhebbers te 
Zee en te land , om zich onverwijld binnen 
de grenzen en binnen de havens van het 
Fachalik ‘van Egypte terug te trekken. 
III. De jaarlijks daor Mehemed Ali aan 
den Sultan te betalen schatting zal in cven- 
vedigheid staan tot het meerdere of mindere 
grondgebied , waarover hij het bewind zal 
erlangen , naar mate hij het eerste ot het 
Aweede ultimatum mogt aannemen, 


_… IV. Buitendien wordt uitdrukkelijk ver- 
“Staan., dat, bij het eerste zoowel als bij het 
tweere ultimatum , Mehemed Ali (voor het 
verstriken van den bepaalden termijn van 
tien of 20 dagen) gehouden zal zijn om de 
Turksche vloot met de bemanning en het 
materieel terug te zeiden aan de Turksche 
autoriteiten , «die belast zuilen worden met 
dervelver ontvangst; zullerde de bevellt:eb- 
kers der geallieerde eskaders bij de terug- 
gave tegenwoordig zijn. 


Majesteiten , enz. , onderteekhend, 


De gevolmagtigde van de Verhevene 
Ottomannische Porte , zijne onderteekening 
hechtende aan de conventid van heden, 
heeft verklaard: | 

Dat de verhevene Porte, in het vierde 
artikel der gezegde conventie de aloude 
wet des Ottomannischen rijks aanhatende , 
krachtens welke het ten allen tijde aan 
vreemde oorlogschepen verbuden is, in de 
Straat der Dardanellen of in die van den 
Bosporus binnen te varen, aan zich zelve, 
even als vroeger , het regt voorbeheudt , om 
firmaas te verleenen aan kleinere onder 
vorlugsvlag , even als vroeger gebezigd wore 
dende in de dienst der correspondentie 


heden. Beed 

De gevolmagtigden hebhen van de tegen- 
genwoeurdige verklaring nota genomen, 
om dezelve ter kennis hunner hoven te 
brengen. … 


(Get.) PALMERSTON, NEUMANN, BuLOw , 
Brunow. 3 


GEHEIM PROTOKOI. 
Geheim Protokol , den 15den Julij 4840 


te Londen door de gevolmagtizden can 
hunne Mrjesteiten , enz. , onderteekend. 


De gevolmagtigden van hunne Majes- 
teiten, e::z., Krachtens. hunne volmagten, 
heden, eere conventie tusschen hunne 
respective snuvercinen ter bevrediging van 
den Levant gesloten en onderteekend 
hebben:le: ER j 

Overwegende, dat wegens den afstand, 
die de hoofdsteden hunner respective hoven 
van elkander scheidt, noodzekelijk eene 
zekere tijdruiente moet verloopen , aivorens 
de uitwisseling der ratifisatien van de 
gezegde conventie kunnen zijn bewerk- 
stellizd , en bevelen, op die handeling 
gegrond, kunnen worden in volvoering 
gebragt ; _ 

En de gezegde gevolmagtigden , innig 
doordrongen zijnde van de overtuiging, 
dat, den tegenwoordigen staat van zaken 
in Syrie in beschouwing nemende, de 
belangen der menschelijkhcid , en de zwaar- 
wigtige bedenkingen der Europesche staat- 
kunde, die het onderwerp uitmaken van 
de gemeenschappelijke zorgvuldigheid der 
het tractaat van heden onderteekenende 
mogendheden, gebiedend vorderen ,‘ dat 
‘zou veel mogelijk, alle vertraging worde 
voorkomen in de voltrekking der bevredi- 
ging, welke de voormelde handeling be- 
stemd ig te verkrijgen. 

Komen de gezegde gevolmagtigden, 
krachtens hunne volmagten , onderling met 
elkander overeen , dat de voorloopige maat- 
regelen , omschreven bij art. II der voor- 
melde conventie, met eens zullen worden 
in volvoering gebragt , en zulks zonder de 
uitwisseling der ratificatiën in te wachten; 
terwijl zij formeel bij de tegenwoordige 
acte, onder goedkeuring hunner hoven, de 
onmiddelijke voltrekking hunner maatrege- 
len zijn toestemmende. | 
_Buitendien is onder de gezegde gevol- 
magtigden overeengekomen, dat Z. H. de 
Sultan aan Mehemed Ali de modedeeling 
en de aanbiedingen zal toezenden , die in 
de afzonderlijke, aan de conventie van 
heden geannexeerden acte zijn omschreven. 

Overigens is overeengekomen, dat de 
consulaire agenten van Groothrittannie, 
Oostenrijk, Pruisen en Rusland zich in 
gemeen overleg zullen stellen met den ‘agent 
van den Saltan, om de bovengezegile 
mededeeling en aanbiedingen aan Mehemed 
Ali voorteleggen; dat de gemelde eonsuls 
aan dezen agent allen bijstand en alle hulp 


V, Alle traktaten en alle wetten van bet 
Vitemannische rijk zullen toepasselijk zijn 
op Egijpteen bet Pachalik Acre , zoodanig 
als hetzelve hierbeven is omschreven; maar 
de Sultan bewillizt er in dat, op beding 
van de regelmatige betaling der hierboven 
bedoelde schatting, Mehemed Áli en zijne 
rakomelingen zullen mogen belastingen 
beffen in naam des Sultans , en als de gede- 
legeerde van Zijne Hoogheid in de gewes- 
ten, waarover hem het bewind zal zijn 
toevertrouwd. Voorts wordt verstaan , dat 
aan ‘het ontvangen der hierboven bedoelde 
belastingen «en regten door Mehemed Ali 
en zijne nakomelingen , gehecht is de voor- 
vaarde dät Zij zullen hebben te voorzien 
in alle kosten van het civile en militai 

beheer der gezegde provirrc:ên. $ 

VI. De land- en zeemact, welke de 
Pact:a van Egypte en Acre mogt op de been 
houden, 'zal-een gedeelte uitmaken van de 
strijdkrachten der Ottomannischen Porte 
en ten allen tijde beschouwd worden als 
in dienst des staats te staan. 

VII De tegenwoordige afzonderlijke akte 
zal dezelfde kracht hetiben alsof zij woorde. 
Eik in do overeenkomst van dezen dak 

ware opgenomen. Zij zal worden geratifi- 
ceerd en de ratificätien zullen te Tonden 
uitgewisseld worden , te gelijk met die der 
gezegde overeenkomst. 
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 … … Te Paramaribo, ter Boekdrukkerij van B 








Ter oorkonde waarvan de rospective ges 


Londen door de geceltinagtigden van hunne 


tussctien de legatiëa der bovriende mogend- ; 





GON & Ce, : j ge 


züllen verleenen, die in hun vermoben 
zullen.zijn, en dat zij alle middelen ea 
hennen invleed bij Mehemed-Ali He 
aanwenden , om hem te bewegen, tot od 
Krachtens bevel vau Z. Hoogh. den Sul 
hem aangeboden , schikking toe te treden 
De admiralen der respective eskaders 


Sde Middelandsche Zee gullen-de novdië® 


instructien ontvangen, om zich met 
voormelde consuls án gemeenschap 
stellen. De en 
(Get.) PALMERSTON, NEUMANN, BuLO®: 
EE BruNow. 
AANTEEKENING. Men gelooft, dat er eef 
geheim artikel bestaat, krachtens hetwé”” 
nog andere “dwangmaatregelen kunneù 
worden bewerkstelligd, eu ten welkef 
gevolge de zeeëngten der Bardanellen e8 
van den Bosporus voor alle vurlogschepf 
zuilen gesloten worden, 8 


te 


_… ADVERTENTIEN. 


(36968) De Exploicteur bij het Geregtshof 
te Suriname, zal op Vrijdag den 13:def, 
November 1840, des voormiddags om A9 
negen ure, ten overstaan van Heeren Ge 
cammitteerde Raden .uit gemeld Geregts” 
hof. publiek bij Executie verkoopen: 
‚De Siaven met namen : Daantje, Fra$ 
en Susanna; aankomende den Boed? 
wijle ANNA vanJAN WEIJNE. 

Iet ERF met het daaropstaande GE 
BOUIW ; aankumende F.J. L. R. vAN 
ONNA, als Erfgenaam van den Boedel 
wijle TITERES[A vaa MOLL, gelegen aa0 
de Hoogestraat, in de Nieuwe Wijk Lâ 
E., vroeger bekend onter No: 74, gren” 
zende van achter tegen het ERF, La. Ér 
No. 91, gelegen aan de Steenbakkersgracht:' 

Paramaribo, den 40 Noveinder 4840e 
| -R. GOLLENSTEDE, 

_Eaploictenr. 





(36940) De ondergeteekenden korteling®: 
van Eveora alhier gearriveerd, pef 








het Schip Axza en Susanna, Kapt. J. De 
BOS, verwittigen het geëerde publick# 
dat zij zich geassocieerd hebben, ondel 
de Firma van 


NIEBERG & BOTHE,, 


HANDEL te drijven, waartoe zij zich i® 
de gunst van alle Dames en Heeren aaft” 
bevelen: en hieden de mede aangebragt® 
GOEDEREN tot civiele prijzen tO 
koop aan , bestaande in: : de 
Alle svorten van STUKGOEDEREN: 
npgemaakte DAMES HOEDEN , VERSCHE 
PROVISIEN, fijne LIKEUREN, en veel 
meer aodere G OE DEREN, alldd 
van de beste kwaliteiten, 
Paramaribo, den.9 November 4840, 
A. NIEBERG. 
EH. Â. BOTHE, 


PAKITUIS aan de 
Watermolen Straat, 
naast de Heeren 
DUBUS & FUCIS. | n 
ennn” 

Scheepstijdingen. 
De 

BINNENGEKOMEN. 

Den Ssten dezer , het Schip de Drie Gebroeders’ 
Kapt. S. IJ. Parma, vaa Armsterdam , hebbend? 
34 dagen reis. 

Dea 9den, Z. M. Oorlogs Brik DE BRAK! 
onder bevel van den Luitenant ter zee lo. klasse 
As A. GAIJMANS, van Hellevoetsluis , hebbende 
36 dagen reis. 

UITGEKLAARD. 

Den 9den dezer, het Schip de Planter, Kerk 
H. F. Zeijlstra, lading: 381 vaten Suikers r3 
halen schoone Katoen, 9 balen Cacao en 1085 
oud Koper. t. 

Den 1Oden, het Schip Hillegonda Ida, Kaf” 
H. A. Hendriks, lading: 378 vaten Saiket 
2170 ® oud Koper, — Beide naart Amstordanie 


IN TEXEL GEARRIVEERD. p 

Den 5den September, het Schip Sara Aat 

Cornelia, Kapt. N. K. Dijkhuijs. — Idern s 

Schip Concordia, Kapt. 5. Hi. Wiet. — PS, 

2isten, het Schip Clasina Adrianna, Kapt "": 
Nielson. — Allen van hier, 


IN HELLEVOETSLUIS GEARRIVEERD: à 
Den 4den September, het Schip Zodiac » Kap’ 
A. C. Kral. — Van Nickerie. 
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